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MOODBOARD
BOOK

POWIERZCHNIE

WNOSZACE DO
PRZESTRZENI

POZADANY STYI,

Ciepte, jasne, w stylu miejskim,
efektowne ak rézne moga by¢
oblicza przestrzeni, w ktérych
zyjemy? Okreslenia mozna bytoby
wymienia¢ w nieskonczonosé.
Wyobraznia jest nieograniczona.
Miejsca, ktére kochamy i w ktorych
zyjemy, kazdego dnia przeobrazaja
sie w sceny naszego eklektycznego
zycia i odzwierciedlenie naszych
wyjatkowych osobowosci. Niczym
szyty na miare garnitur, kreujemy
je wedtug naszych upodoban i
naszych pragnien, by pokazac¢ to, jacy
jestesmy.

Moodboard Book to forma

okna otwartego na rozne

mozliwosci wystroju wnetrz oraz
kompleksowego spojrzenia na
potaczenia pomiedzy poszczegblnymi
powierzchniami a wybranymi

dla nich kolorami, tkaninami czy
wzorami geometrycznymi. To zestaw
inspiracji, dzieki ktoremu tatwiej
jest wnies¢ pozadany charakter

do przestrzeni, by uczyni¢ je
wyjatkowymi.

Warm, bright, urban, impactful
- how many different faces can
our living space have? Infinite,
like the sparks of imagination.
The environments we love and
in which we live turn into the
stages of our eclectic lives and
our unique spirits each and
every day. Like tailor-made
clothes, we sew them onto our
styles and dreams to reveal
who we are.

The Moodboard Book is a
window onto furnishing
possibilities, a broad view of
the elective affinities between
surfaces and colors, fabrics
and geometries. A collection of
inspirations for designing the
character of unique spaces.
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MIEJSCA SKEANIAJACE

DO MYSLENIA
THE PLACES
OF THOUGH'T

Dynamiczna i intensywna

natura czesto sktania nas do
delektowania sie chwilg w
otoczeniu ciepta domowego
ogniska, tak przytulnego i
zapewniajacego btogi spokdj.
Biel i bez: poprzez synergiczne
potaczenie powierzchni Laminam
o delikatnych odcieniach

mozna wnies¢ do przestrzeni
nowoczesny styl, ktéry zawsze
zapewnia przyjemna, rodzinna
atmosfere. Tekstury o neutralnych
i lekkich barwach wypetniaja
przestrzenie oraz bryty,
wprowadzajac do pomieszczen
charakterystyczna $wiezos¢,
wyrazistosc¢ i Swietlistosc.

Outside, the intense and lively
nature invites us to savor the
moment in the warmth of a
welcoming and kind home.
From white to beige: the
synergy of Laminam surfaces
with delicate shades creates a
space with a contemporary
style, where we acknowledge
the embrace of a cheerful
atmosphere. Textures with
light, neutral colors that fill the
environment where they
belong, dressing up bright and
lively rooms with iconic
freshness.
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Diamond Cream | Calacatta Mediceo

Palacy sie kominek, regularne bryty stoliczkow

na bibeloty czy filizanke kawy, roslina o wielkich
lisciach, smukta lampa: oto elementy bedace sita
elegancji, ktore — choc¢ jest ich niewiele — dodaja
sporo uroku. Znaczne powierzchnie przeszklone
wnosza swiatto, ktore nawigzuje harmonijna

wiez z jasnymi ptytami wielkoformatowymi,
powiekszajac optycznie cata przestrzen.

A lit fireplace, the regular dimension of the coffee
tables, a broad-leafed plant, a floor lamp: it is
the strength of elegance, which removes
elements to add charm. The large windows bring
in light to set up a harmonic dialogue with the
large light-colored slabs, expanding the space
boundaries.












Dzieki materiatom w neutralnych odcieniach,
kuchnia staje si¢ miejscem sprzyjajacym
eklektycznym kompozycjom form i koloréw.
Powierzchnie ze spieku Calacatta Michelangelo
czy Legno Venezia Corda na blatach, frontach
oraz elementach wystroju wnetrz, z niezwykta
naturalnosciag prowadza dialog ze szlachetnymi
barwami jak miedz czy ztoto, ale tez bardziej
intensywnymi kolorami, jak zielen wazonu czy
wyrazisty braz widoczny na krzestach.

Thanks to universal color hues, the kitchen
supports an eclectic compositions of shape and
color. The Calacatta Michelangelo or Legno
Venezia Corda surfaces for countertops, doors and
furnishing features pair with innate simplicity of
precious colors, such as brass or gold elements,
as well as with the intrusion of more intense
colors, such as the bright green of the vase and
the striking brown of the chairs.
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MINIMALIZM

W ARCJI
ACTION

MINIMALISM

Autentyczne ciepto: wszystkie
odcienie brazu, cieptej szarosci

i koloru bezowo-szarego

wnikaja do przestrzeni ze swymi
przyciagajacymi wzrok detalami.
Punkty przetamania koloru,

czyli armatura i lampa w odcieniu
miedzianym, sktadajaca sie z trzech
okragtych elementdw, to ukton

w strone wyrafinowanego stylu

i tagodnosci typowej dla kuchni
minimalistycznej.

Salon zachwyca z kolei urokiem
Legno Venezia Noce. Spieki te
zastosowano na regale,

ale tez w kuchni na szafkach
wiszacych, frontach, na scianie ze
sprzetem i blacie barowym.

W pozostatych wymiarach wnetrza
postawiono na styl bardziej
wspodtczesny, od srodkowej wyspy
pokrytej wariantem Collection
Avorio po szarg podtoge w catosci
wykonang z ptyt Pietra Piasentina
Grigio z charakterystycznym
biatym uzyleniem, dodatkowo
wprowadzajac neutrale tta
reprezentowane przez spiek Fokos
Roccia w przestrzeni przeznaczonej
na przygotowywanie positkow.

Authentic warmth: all the
shades of brown, warm gray
and dove gray permeate

the spaces with details that
capture the gaze. Points

of color: a copper faucet

and lampshade made up of
three oval volumes, a hint of
sophistication and softness
for the minimalist kitchen.
The living room speaks the
language of Legno Venezia
Noce, inset in the built-in
unit and also featuring in

the kitchen cabinetry and
breakfast bar, while the rest of
the spaces are representative
of a more contemporary
style, from the central island
clad in the Collection Avorio
shade, to the full-gray Pietra
Piasentina Grigio flooring with
its characteristic white veining,
passing through the neutral
Fokos Roccia backsplashes in
the preparation area.
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Porfido Marrone | Legno Venezia Noce | Pietra Piasentina Grigio

12

Profile w kolorze czarnym matowym stanowia
oprawy szyb, ktore wpuszczaja naturalne swiatto
odbijajace sie od duzego stotu jadalnianego
wykonanego z ptyt Porfido Marrone z kolekcji
In-Side, otoczonego minimalistycznymi
drewnianymi krzestami dopasowanymi do
kolumn na scianie pokrytych wariantem Legno
Venezia Noce. Plecione oparcia krzeset nawiazuja
do lekkosci, jaka przenika te przestrzen,
jednoczesnie zapewniajac sktaniajaca do
skupienia mysli atmosfere ciepta.

The large windows with matte black frames

let in plenty of natural light which bathes the
large dining table in Porfido Marrone from the
In-Side collection, surrounded by minimalist
wooden chairs which match the wall columns in
Legno Venezia Noce. The woven backrests pay
homage to the airy nature of the space, which
nevertheless retains an atmosphere of warmth
and intimate gathering.
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Na pierwszy plan wysuwaja sie symetria i proporcje,
stwarzajace scenerie petna rownowagi barw, w ktorej
kroluje intensywnos¢ zastosowanych na potkach
wariantéw Legno Venezia Noce i Fokos Roccia, o
kojacych wzrok migkkich efektach materiatowych.

Symmetry and proportions are at the forefront,
creating scenes of chromatic balance with the
intensity of Legno Venezia Noce and Fokos Roccia for
the shelves, where the eye is drawn into the spaces,
following the soft textural brushstrokes.
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MANIFEST
ELEGANC]I
MANIFESTO OF
ELEGANCE

Dyskretna elegancja,
pochwata tzw. cichego
luksusu, charakterystycznego
dla wszystkich detali
stylistycznych. Efektem,

jaki tutaj uzyskano, jest
powsciagliwa mieszanka
naturalnych tekstur
obejmujacych delikatnosc¢
wariantu Perla z serii
Collection, i odcienie

Calce Antracite, z nutami
aksamitnego rézu na
elementach wystroju wnetrz,
w potaczeniu z lekkoscia
szkta. Wspotczesny akcent
postanowiono doda¢ poprzez
oswietlenie — delikatna
chmurke, majaca wspétgrac z
okalajaca sufit sztukateria.

Whispered elegance, the
commendation of a quiet
luxury which characterizes all
the stylistic details.

The result is a sober mixture
of natural textures which range
from the delicateness of Perla
from the Collection series, to
the shades of Calce Antracite
with velvety pink flecks for the
furnishings, combined with
the lightness of the glass. The
contemporary accent falls on
the light design, cloudy soft,
in the search for a pairing with
the classical crown molding
running around the room.

The colorimetric choice of
grays is the common thread of
refinement and comfort.

19
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Pietra di Savoia Grigia | Collection Neve | Pietra di Savoia Antracite
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Klasyczna boazeria sufitowa i neutralne $ciany
kontrastuja z metalowa lampa przypominajaca
pajecza ni¢, a pionowe oktadziny wykonane z

Calce Antracite nawigzuja do struktury kamieni.

Rézne odcienie koloru szarego przeplataja sie
ze soba, wspotgrajac na kilku ptaszczyznach
z doskonale dobranym, powsciagliwym i
nowoczesnym umeblowaniem.

The traditional millwork of the ceiling and the
neutral walls stand in contrast to the metal
filament lampshade and the vertical elements

in Calce Antracite, evoking the textural nature

of stone. Different shades of gray alternate,
providing an interplay on multiple levels with the
sober and modern furnishing choices.
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Sztukateria i neutralne sciany kontrastuja z kloszem
lampy i pionowymi elementami w kolorze Calce
Antracite, przywotujac fakture naturalnego kamienia.
Rozne odcienie szarosci zapewniaja réznorodne
interakcje ze stonowanymi, nowoczesnymi elementami
wyposazenia.Na srodkowej wyspie kuchennej swiatto
pada na blat wykonany z ptyt Pietra Piasentina Grigio,
z kolekcji In-Side, podkreslajac te powierzchnie i
zapewniajac niesamowite wrazenia.

The aesthetic line finds beauty in sleek and functional
furnishing elements, ranging from the purity of the
cupboard doors in Perla from the Collection series

to the soft red velvet chairs. The central kitchen
island captures the light on the countertop in

Pietra Piasentina Grigio from the In-Side collection,
enhancing its surface and providing a rich tactile
experience.
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PONADCZASOWE

RO
TIMELESS
SCENARIOS

Spektakularna i ikoniczna.

Czern Laminam wypetnia
przestrzen swym naturalnym, ale
wyrafinowanym charakterem,
ktory jest sprzymierzenncem
zaréowno materiatdw naturalnych,
jak i nowoczesnego wystroju
wnetrz. Sprawdza sie zwtaszcza
w potaczeniu z paleta jasniejszych
odcieni. Otwarta kuchnia zadziwia
swa sitg barw, w ktorej trwa dialog
pomiedzy wnetrzem i zewnetrzem,
przepetnionymi klasyka i stylem
industrialnym.

Klasyczne krzesta z drewna i
wikliny otaczaja blat barowy
wykonany z ptyt Legno Venezia
Fumo, bedacy naturalnym
przedtuzeniem kuchennej wyspy
pokrytej charakterystycznym
spiekiem Nero Greco, z kolekgcji |
Naturali, co stwarza ponadczasowa
przestrzen.

Spectacular and iconic.
Laminam black inhabits

the space with its natural
refinement, the perfect ally

to both natural materials and
modern furnishings, particularly
when combined together in a
gradient of lighter shades.

The open-plan kitchen amazes
with its chromatic strength

of communication, in a dialog
between the outdoors and
indoors that embraces tradition
and industrial style.

The traditional reeded wooden
chairs surround the breakfast
bar in Legno Venezia Fumo,

a natural extension of the
kitchen island distincfully
dressed with Nero Greco

from the | Naturali collection,
creating a timeless space.
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Ardesia Nero | Calce Grigio | Filo Pece
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tagodne potaczenie tekstury Nero Greco z
kolorem Fumo, ktore w tazience zestawiono
je z armatura z metalu i miekkimi zastonami.
Precyzyjnie i perfekcyjnie dobrane elementy
wystroju wnetrza, o akcentach industrialnych i
minimalistycznym charakterze.

A soft encounter between the structured textures
of Nero Greco and colors with smooth and
textured finishes, in the Fumo shade, combine
with metal faucets and soft blinds in the
bathroom. A meticulous selection of perfectly
calibrated furnishings, with industrial and
minimalist accents.
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Harmonia materiatow i barw, ktora powstata z mysla
o pomieszczeniach, w ktorych kréluje eklektyczny
tad. W przestronnej kuchni podtoga, blaty i potki z
Nero Greco oraz kolekcja Nero wspotgraja z bardziej
delikatna paleta Fumo, dzieki czemu uzyskano
przestrzen, w ktorej mozna poczuc¢ prawdziwg
wolnosé.

Harmony between materials and shades to create
environments where eclectic serenity reigns. In the
large kitchen: floor, countertop, backsplash and
shelves in Nero Greco and Collection Nero create a
dialog with the softer palette of Fumo, offering an
environment to live in complete freedom.
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Legno Venezia Noce

Porfido Marrone

Fokos Roccia

Collection Bianco Assoluto

Legno Venezia Corda

Collection Neve

Calacatta Michelangelo
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Collection Nero Assoluto

Nero Greco

Legno Venezia Fumo

Collection Fumo

Calce Antracite

Pietra Piasentina Grigio

Calce Grigio

Collection Bianco Assoluto
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TECHNICAL INFORMATION

Informacje
Techniczne
All the benefits or
laminam surfaces

9 4+

Easy to clean and maintain
Laminam is simple, fast and easy to clean. Laminam has no special maintenance requirements as time
goes by; generally speaking, all you need to clean the surface is warm water and a neutral detergent.

Hygienic surface
Laminam surfaces are ideal for application in places where maximux hygiene is needed.

Suitable for contact with foodstuffs
Laboratory tests have proven that Laminam is totally compatible with foodstuffs.

Resistant to mould and fungi
Laminam does not allow mould, bacteria or fungi to grow.

Impervious surface
Laminam surface porosity is average 0;1%.

Resistant to freeze-thaw
The ceramic surface of Laminam is not affected by drops in temperature or the formation of ice.

Dimensional stability
Laminam is not subject to dimensional variations of any significance, as it has a low coefficient of thermal
expansion.

Suitable for indoor and outdoor applications
Laminam can be used both for interior and exterior décor. Weathering exposure does not damage or alter
surfaces.

Furnishing &
design



TECHNICAL INFORMATION

Informacje
'I'echniczne

;omparative table of material propertics
for surface

Laminam Laminam Enginereed Laminates Solid Surface  Natural Acier
Polished Quartz and Wood Stones

Hygienic (XYY} (X Y}
Non porous (Y X e0o
Suitable for use outdoors [ X X [ X X
Resistance to heat (X X [ X X ]
Resistant to mould and fungi (XX (XX ]
Resistance to stain (X X o0

Resistance to detergents XY [ X))

Resistance to chemicals (YY)} o0

Resistance to thermal shock (Y X eoeo
Resistance to freezing/defrosting (YY) (XY}
Resistance to humidity (XX (XX
Resistance to UV rays (X X} (X X}
Resistance to scratches (X X o0

Easy to clean and maintain (X X [ X X ]

Rating eee Excellent ee Good * Poor 39
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TECHNICAL INFORMATION

Certytikaty

Product certifications

EPD
All Laminam products are certified EPD (environmental product declaration).

CAM
Laminam slabs meet CAM (minimum environmental criteria) necessary to participate in public calls for bids for new construction, renovation
and building maintenance projects.

NSF

Laminam is the first producer of ceramic surfaces to obtain the certification NSF (American National Standard for Food Equipment) “Solid
surfacing for food zone”. The result attests to the suitability of Laminam's slabs for use in kitchens as surfaces intended for direct contact with
foods and derived fluids.

LEED-BREEAM

Laminam is a member of Green Building Council Italy, an association that promotes the reduction of the environmental impacts of buildings
and constructions on the environment. Also the LEED and BREEAM certifications, international protocols aimed at assessing the sustainability
of buildings during their entire life cycle, become relevant as well.

KOSHER
Laminam slabs are Kosher Parve certified, meaning they are compliant with kasherut requirements, ensuring food consumption suitable for
those who observe the food rules of the Jewish religion.

MOCA
The MOCA (Materials and Objects in Contact with Food) declaration of conformity is necessary to ensure compliance with regulations in relation
to food hygiene.

ccc
The CCC (Chinese Quality Certificate) mark is necessary for products sold on the Chinese market.

UPEC
The French UPEC certification guarantees the use of slabs as flooring with certain performance levels depending on the intended use.

ITB
The Construction Research Institute (Instytut Techniki Budowlanej - ITB) has certified the quality of Laminam's slabs according to Polish
specifications.

IMO-MED
In accordance with the fire-protection requirements of the Marine Equipment Directive (MED), 2014/90/EU, including the testing requirements
and standards set out in Regulation (EU) 2021/1158, Laminam 3+ and 5 slabs may be used for naval applications.

ATEC
French certification for the use of 1000x3000 mm size Laminam 5+ slabs on fagades.

SQM
Saudi Quality Mark: System certification for exports to Saudi Arabia.

DGNB

Laminam has registered with the German site DGNB, entering the information included in its EPD certificate, along with all color SKUs, for
all products, divided up by thickness and intended use. This is an extremely useful tool employed in Germany primarily by manufacturers,
architects and designers to select products with an EPD.



TECHNICAL INFORMATION

Certyfikaty

System certifications

1SO 9001
Certified international quality management system. It certifies the attention devoted to all company processes.

1SO 14001
This certification guarantees the presence of a management system designed to monitor certain aspects and related environmental impacts,
accompanied by a constant search for sustainable process improvement.

1SO 14064-1
Laminam quantified its organizational carbon footprint in accordance with the reference standard UNI EN 14064-1:2018.

1ISO 20400

Sustainable Purchases In late 2021 Laminam began a process of environmental, social and governance sustainability of its supply chain,
focusing on building a sustainable purchasing supply chain. The first milestone was successfully reached in May 2022 with the achievement of
the Good Practice Certificate.

CTPAT

C-TPAT (Customs - Trade Partnership Against Terrorism) certification is managed by the U.S. Customs and Border Protection Agency (CBP),
which certifies the security of the entire distribution chain. It refers to protected warehouses, personnel access control and security checks
for sub-suppliers.
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HEADQUARTERS

Laminam S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy

Tel +39 0536 1844200

info@laminam.com | www.laminam.com



PRODUCTION PLANTS

Laminam S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy
Tel +39 0536 1844200

Laminam S.p.A.
Via Primo Brindani, 1| 43043, Borgo Val di Taro, Parma - Italy
Tel +39 0525 97864

Laminam Rus LLC
Kaluzhskaya Oblast | Borovskiy Raion Moscow (Dobrino Village) - Russia

SHOWROOMS

Fiorano Modenese
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy
Tel +39 0536 1844200

Milan
Via Verdi, 5 | 20121, Milan - Italy
Tel +39 02 89092496

LAMINAM IN THE WORLD

Laminam Australia Laminam China Laminam Japan
Laminam Benelux Laminam France Laminam Israel

Laminam Canada Laminam Germany Laminam Italy

Laminam Rus
Laminam UK

Laminam USA

Interstone Poland
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